	
	

	
	No.176, His Men Road Sec 1, Tainan, Taiwan, R.O.C.

	
	Tel: 886-6-265-7869 Fax: 886-6-265-7419


	INVOICE


說 明
	No :
	
	
	Date :
	


	INVOICE of
	 (( 請填入貨物大品名及數量 )


	For account and risk of Messrs.
	(( 抬頭人: 通常為買方或指定收貨人 )


	((抬頭人: 須與商業發票同欄位記述一致)


	Attn :


	Shipped by
	.(發貨人(出口廠商)
	Per
	(經由何者方式運送


	Sailing on or about
	
	From
	
	to
	(目的地


	L/C No.
	(請填入託運寄件日期) ↑
	Contract No.
	(契約號碼或訂單號碼 (可免填)


	Marks & Nos.
	Description of Goods
	Quantity
	Unit Price
	Amount

	麥頭 (可免填)

	( (大品名)
) ((小品名: 細項名稱)
  貨物記述( Description of Goods ) :
  請詳填 : 貨物的大品名、小品名、規格及其他 
  附加說明(如用途、材質、成份等)
  ( 如遇進口地海關查驗,此欄愈加詳盡,愈有助於
    貨物加速通關,減少滯留海關查核時間)
	( 數量/單位 )


	( 單價 )


	( 貿易條件
視需要(可免填)
( 小計金額 )



	Total
	總計數量(
	
	總計金額(
	


	     ( 大寫總計金額 ) ( 





	


	
	
	

	
	
	( ( 同商業發票製作人之簽名 ) (

	
	
	

	
	
	


	
	




                        ( 請務必蓋章 ) (












統一發票專用章�統一編號�※12345678※








公司章





負責人私  章





出口廠商名稱、詳細地址、


電話、傳真。


(視情況需要, 亦可免標示)











總計件數、箱數、棧板或木箱, 如已另附PACKING LIST, 此欄可移除











